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Z ruského článku, uveřejněného v „Krasnaja 
Zvezda“ 19. ledna 1944. Napsal plk. SLA- 
VYANOV z gardového pluku Rudé armády. 
— Přeložil mjr. gšt. K.

Úspěch spolupráce nižných zbraní závisí 
na mnoha činitelích, mezi nimiž nejdůle- 
žitejší úlohu hraje terén. Velitel, který 
plánuje útok, do něhož chce pojati určité 
myšlenky spolupráce, je povinen studovati 
terén velmi pozorně.

Obecné je známo, že při útoku na přední 
okraj vybudovaného nepřátelského obran­
ného postavení, tanky útočí obyčejně v prvém 
sledu. Pěchota je následuje, snažíc se pronik- 
nouti dovnitř postavení.

Je taková útočná sestava oprávněna 
v každé situaci ? Určitě ne vždycky. Některá 
situace vyžaduje jinou útočnou sestavu.

V terénu členitém, pokrytém lesy, močály, 
strmým skalnatým pohořím, bude nutno 
útočit na nepřítele bez účasti tanků.

V takovém případě pěchota podporavaná 
dělostřelectvem vnikne do nepřátelského 
obranného postavení, prorazí cestu pro 
tanky, a ty teprve potom ji následují.

Často se však stane, že pěchota je nucena 
útočit bez pomoci tanků, hlavně uvnitř 
nepřátelského obranného postaveni a to 
proto, aby' velitel mohl tanku použit později, 
jako úderných jednotek.

Spolupráce pěchoty 
s tanky

Abychom vysvětlili shora uvedené použití 
tanků, uvádíme tento příklad. Na jižním 
úseku fronty dosáhly naše jednotky malého 
potoka (viz náčrt), který nebyl skutečnou 
překážkou, poněvadž mohl být kdekoli 
překročen. Vážnou překážku tvořil pro­
tější břeh potoka, na němž Němci vybudovali 
první sled zákopů svého obranného postavení. 
Druhý sled byl podél výšiny, kterou Němci 
proměnili v opevněné středisko odporu, 
využívajíce к tomu účelu i velké vesnice. 
Cesta, která vedla přes vesnici, se za ní 
stáčela přímo к severu к velké křižovatce 
cest.

Obranné postavení, které v tomto úseku 
Němci vybudovali, umožnilo obranu cesty 
pro ně tak důležité. Zároveň je chránilo proti 
přímému útoku tanku.

1 aková byla situace, když se velitel našeho 
pěšího pluku rozhodl к útoku na německé 
obranné postavení. V útoku použil tanků 
před pěchotou — samozřejmě s dělostřeleckou 
podporou.

Jeho rozhodnutí bylo založeno na předpo­
kladu, že tanky, jakmile prorazí předním 
okrajem německé obrany, budou moci bez 
zastávky proniknout dovnitř nepřátelského 
postavení. Po rozhodnutí zjistil, že terén 
mu do něho dobře nezapadá. Vinen bvl 
nedostatečný průzkum. Tanky neměly do­
statek prostoru к rozvinutí.

Útok neměl úspěchu a velitel nařídil 
tankům ustoupit. Po novém a to velmi úsilov- 
nem průzkumu, jejž provedly pěší hlídky, se 
velitel rozhodl к novému útoku. Ten založil 
na úplném využití terénu. Nepřátelský 
břeh potoka měl větší počet hlubokých 
úvalů. Průzkumem bylo zjištěno, že jeden 
z úvalu vede do boku čelného sledu německého 
postavení. Velitel nemeškaje, rozhodl se 
použit tohoto úvalu jako východiště к svému 
útoku.

Jeden z praporů překročil v noci potok, 
srazil německé polní stráže a v rivalu zaujal 
útočnou sestavu. Z tohoto úvalu ještě v noci 
jednotky praporu zaútočily do boku Němců. 
Je zajímavé zmínit se o tom, jak bylo při 
tomto útoku použito minometů. Všechny 
minomety pluku soustředily palbu na přední 
nepřátelské zákopy a to až do okamžiku, 
kdy došlo smluvené znamení od jednotek, 
že již vykonaly obchvatný manévr a zá­
roveň, že dosáhly nařízeného cíle. V tomto
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údobí dělostřelectvo umlčelo nepřátelské 
zbraně na výšině a ve vesnici.

Do úsvitu se naše jednotky zmocnily jak 
prvého sledu zákopů, tak i druhého sledu na 
výšině. V téže době naše sousední jednotka 
na pravém křídle se zmocnila jihovýchodního 
okraje vesnice a třetí prapor využiv rovněž 
úvalu, zmocnil se výšiny na protějším 
břehu potoka a umožnil tak postup našich 
prvých sledů.

К soumraku byly v našich rukou obé 
výšiny nepřátelského obranného postavení 
a rovněž i celá vesnice. .

Toto byl okamžik, kdy bylo zapotřeb1 
použít tanků. Tanky, postupující za útočícími 
jednotkami, se shromáždily za svahem druhé­
ho návrší, vyrazily na návrší a hlubokým 
obchvatem od leva do prava se zmocnily

silného nepřátelského protitankového po­
stavení, které bránilo přístup к cestě.

Tento manévr tanků byl proveden teprve 
tehdy, kdy již hlavní nepřátelský odpor byl 
zlomen a Němci počali ustupovat ke křižo­
vatce cest.

Ve válce i malé věci, které se zdají být na 
prvý pohled bezvýznamné, mohou svou 
důležitostí celou situaci úplně změnit.

Ve shora uvedeném líčení nám úval po­
mohl dosáhnout úspěchu při druhém útoku. 
Na počátku nikdo nevěnoval úvalu pozor­
nost, ale pozdější podrobná jeho studie 
umožnila veliteli vytvoření útočného plánu, 
který vedl к zničení nepřítele v našem úseku.

V tomto útoku tanky šly do bitvy posled­
ní a události úplně potvrdily správnost 
tohoto způsobu spolupráce, jež byla docílena 
dokonalým využitím terénu.

„The Royal Air Force Quarterly “ Great 
Britain, březen 1944. — Přeložil mjr. gšt. K.

Z řeči gen. Montgomery ho к vá­
lečným korespondentům po příchodu ze 
Středomoří do Velké Britanie, když převzal 
veleni nad britskou skupinou armád, urče­
ných pro druhou frontu :

,.Dříve než začnete bojovat pozemní nebo 
námořní bitvu, musíte vybojovat a vyhrát 
leteckou bitvu. Jestliže jste sledovali tažení, 
které jsme bojovali od Alameinu přes Tunis, 
Sicílii a Itálii, pak zjistíte, že jsme nikdy 
nezačali bojovat pozemní bitvu, dokud 
nebyla vyhrána bitva letecká. Toto je prvá 
největší zásada války. My (to jest pozemní 
armáda) nikdy jsme se nestarali o nepřátelské 
letectvo, nebot RAF (Royal Air Force) bo­
jovala tuto bitvu pro nás.

Druhou velikou zásadou je, aby jak po­
zemní, tak i letecká armáda (8. armáda a 
africké letecké síly) byly tak dobře skloubeny, 
že vytvoří jednotnou bytost. Jestliže se to 
podaří, pak výsledné vojenské úsilí bude 
tak veliké, že nic nedolá vašemu nárazu.

Třetí velkou zásadou je, aby RAF vedle 
armádního válečného stroje — pozemní 
armáda a letecké síly jsou jednotným váleč­
ným strojem — byla centralisována a pod­
řízena jednomu leteckému veliteli.

Další zásadou je, aby velitel pozemní 
armády řídil hlavní úsilí a aby velitel RAF 
společně s ním uplatnil úsilí letecké, v sou­
hlase se společným plánem.

Splynutí pozemních 
a leteckých sil

Tím chci říci, že nejsou dva plány, jeden 
velitele pozemní armády a druhý velitele 
letectva, nýbrž, že je plán jen jeden : ar­
mádní a zároveň letecký, který jsem vy­
pracoval společné s velitelem letectva. A tak 
je letecká sila uplatněna velícím důstoj­
níkem letectva, aby dobře zapadla do společ­
ného plánu, zatím co velitel pozemních sil 
řídi hlavní úsilí.

Velitel pozemních sil nevelí letectvu, proto 
obě dvě strany, armáda i letectvo, musí 
míti společné stanoviště velitelství. Zde. musí 
vládnout naprostá vzájemná důvěra a víra 
v úspěch. Každý zná úkoly a nesnáze dru­
hého, každá strana je nucena uvědomit si 
nesnáze druhé strany.

Voják je nucen si uvědomiti, že letec má 
určité těžkosti — na příklad letectvo nemůže 
dobře provádět své operace bez dobrých 
letišt a jejich budování tvořilo vždy část 
našich armádních operačních plánů.“

Pokud jde o využití bitevního letectva 
v pozemní bitvě : ,,Ano, toho my používáme ; 
myslím, že způsob jeho použití jsme přivedli 
nyní к nejvyššímu stupni dokonalosti. Začali 
jsme v severní Africe. V bitvě o Sangro byl 
v hlavním stanu armády důstojník letectva, 
který s tohoto místa řídil bitevní nálety 
bitevního letectva (stihačů s pumami nebo 
raketami, kterým v Anglii říkají Fighter­
bombers), na cíle, vyžádané pozemními jed-
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